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Resolutie van het Europees Parlement over een partnerschaps- en 
samenwerkingsovereenkomst tussen de Europese Unie en Irak
(2012/2850(RSP))

Het Europees Parlement,

– gezien artikel 110, lid 2, van zijn Reglement,

A. overwegende dat in de Republiek Irak sinds 2005 drie meerpartijenverkiezingen zijn 
gehouden, een grondwet is aangenomen door middel van een referendum, de basis is 
gelegd voor een federale staat en met vastberadenheid een proces in gang is gebracht 
voor de totstandbrenging van democratische instellingen, wederopbouw en normalisatie;

B. overwegende dat alle politieke groeperingen van Irak op 21 december 2010 tot een 
overeenkomst zijn gekomen over de formatie van een regering van nationaal 
partnerschap, volgens de door de Iraakse burgers tijdens de verkiezingen van 7 maart 
2010 uitgedrukte wensen;

C. overwegende dat de lokale verkiezingen in 2013 zullen plaatsvinden en de 
parlementsverkiezingen in 2014;

D. overwegende dat er in 2003 800 000 christelijke Iraakse burgers (Chaldeërs, Arameërs en 
andere christelijke minderheden) in Irak woonden, en overwegende dat zij een oude 
inheemse bevolkingsgroep vormen die nu ernstig wordt bedreigd met vervolging en
verbanning; overwegende dat honderdduizenden christenen het geweld waarvan zij nog 
altijd het doelwit zijn, zijn ontvlucht en hun land hebben verlaten of binnen de grenzen 
van het land zijn verplaatst;

E. overwegende dat de crisis in Syrië heeft geleid tot nieuwe, omvangrijke stromen van 
vluchtelingen en repatrianten naar Irak, die zich nu in Irak in een zeer kwetsbare situatie 
bevinden en er in grote persoonlijke en economische onzekerheid leven;

F. overwegende dat het van groot belang is dat de EU-delegatie in Bagdad van de nodige 
middelen wordt voorzien om optimaal te kunnen functioneren en om van betekenis te 
kunnen zijn bij het steunen van de Iraakse autoriteiten bij het proces van wederopbouw, 
stabilisatie en normalisatie;

G. overwegende dat Irak zijn olieproductiviteit naar bijna de volledige capaciteit heeft 
kunnen terugbrengen, maar dat de Iraakse staat worstelt met het bieden van 
basisvoorzieningen, zoals een regelmatige elektriciteitsvoorziening in de zomer, schoon 
water en fatsoenlijke gezondheidszorg; overwegende dat technische bijstand, de 
rechtsstaat en een volledige tenuitvoerlegging van de internationale normen voor 
contracten en aanbestedingen van essentieel belang zijn voor de exploitatie van de 
Iraakse olievoorraden en om een proces van sociale inclusie en welvaart te bevorderen;
overwegende dat de bestrijding van corruptie een van de hoofddoelstellingen van de 
Iraakse overheden moet blijven;

1. is verheugd over het feit dat de onderhandelingen over de partnerschaps- en 
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samenwerkingsovereenkomst tussen de EU en de Republiek Irak zijn afgesloten, op basis 
waarvan de allereerste contractuele betrekkingen tussen de twee partijen tot stand zijn 
gebracht; is ingenomen met de totstandbrenging van een partnerschaps- en 
samenwerkingsovereenkomst van een samenwerkingsraad, een samenwerkingscomité en 
een parlementair samenwerkingscomité, en verwacht dat dergelijke fora de politieke 
betrokkenheid van de Unie bij Irak van een nieuwe stimulans zullen voorzien, in de vorm 
van regelmatig overleg op het hoogste niveau met de Iraakse overheden; 

2.  is ingenomen met de clausule in de partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst 
betreffende de samenwerking tussen de EU en Irak bij de toetreding van Irak tot het 
Statuut van Rome van het Internationaal Strafhof (ICC); benadrukt dat de maximale steun 
van de EU voor de toetreding van Irak tot het ICC en voor de tenuitvoerlegging van 
internationale mensenrechtennormen en -instrumenten van groot belang is; is in dit 
opzicht verheugd over de clausule in de partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst 
over samenwerking bij de bevordering en doeltreffende bescherming van de 
mensenrechten in Irak, met het voorbehoud dat een gebrekkige bescherming, verbetering 
en eerbiediging van de mensenrechten door Irak een negatief effect zou hebben op 
programma's voor samenwerking en economische ontwikkeling; onderstreept dat 
strengere voorwaarden op basis van het "meer voor meer"-beginsel het belang van een 
betekenisvolle vooruitgang op het gebied van de mensenrechten in Irak beter zouden 
hebben benadrukt;

3. benadrukt dat de politieke dialoog tussen de EU en de Iraakse autoriteiten in de eerste 
plaats gericht moet zijn op kwesties met betrekking tot de mensenrechten en de openbare 
en individuele fundamentele vrijheden, de versterking van de democratische instellingen, 
de rechtsstaat en goed bestuur;

4. onderstreept hoe belangrijk het is de voorwaarden te scheppen voor een krachtige 
technische dialoog en samenwerking met Irak en het Iraakse bestuur te blijven steunen, 
zodat er degelijke internationale normen voor contracten en aanbestedingen kunnen 
worden ingevoerd en volledig ten uitvoer kunnen worden gelegd, en de 
investeringsmogelijkheden kunnen worden verbeterd;

5. is ingenomen met de opening van een EU-delegatie voor Irak in Bagdad, en de
benoeming van een hoofd van de EU-delegatie; herinnert er echter aan dat voor het 
nodige personeel en materiaal moet worden gezorgd om, overeenkomstig het door de EU 
vastgestelde doel, een belangrijke bijdrage te kunnen leveren aan het Iraakse 
democratiseringsproces en om de delegatie in staat te stellen al haar taken uit te voeren; 
benadrukt dat het van essentieel belang is dat het delegatiehoofd de mogelijkheid krijgt 
om in alle veiligheid naar alle delen van het land af te reizen om erop toe te zien dat de 
door de Europese Unie gefinancierde programma's naar behoren ten uitvoer worden 
gelegd;

6. is verheugd over de politieke overeenkomst die de Iraakse leiders hebben gesloten met 
het oog op de oprichting van een regering van nationaal partnerschap die de politieke, 
religieuze en etnische diversiteit van de Iraakse samenleving weerspiegelt en inspeelt op 
de tijdens de parlementsverkiezingen van 7 maart 2010 uitgedrukte wensen van de 
bevolking; dringt aan op de volledige en onverwijlde tenuitvoerlegging van deze 
overeenkomst en vraagt de politieke groeperingen in Irak zich in een geest van 
eensgezindheid te blijven inzetten voor het opbouwproces van sterke en duurzame 
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democratische instellingen, en de randvoorwaarden te creëren voor vrije en eerlijke 
verkiezingen op zowel lokaal als internationaal niveau, aangezien deze cruciaal zijn voor 
het democratische overgangsproces;

7. is verheugd over de verbetering van de operationele capaciteiten van de Iraakse 
veiligheidstroepen die erin zijn geslaagd het geweld en de onveiligheid terug te brengen 
tot het laagste niveau sinds 2003; blijft echter uiterst bezorgd over het aanhoudende 
geweld tegen de burgerbevolking, kwetsbare groepen en religieuze gemeenschappen, 
waaronder christelijke minderheden; verzoekt de Iraakse overheden zich te blijven 
inzetten voor het verbeteren van de veiligheid en de openbare orde en het bestrijden van 
terrorisme en sektarisch geweld in het hele land; is van oordeel dat ook de opzet van een 
nieuw juridisch kader waarin de bevoegdheden en taken van de veiligheidstroepen 
duidelijk worden vastgesteld een prioriteit zou moeten zijn; is van mening dat de Raad 
van vertegenwoordigers een bijdrage moet leveren aan de totstandbrenging van nieuwe 
wetgeving en democratisch toezicht moet uitoefenen; verzoekt de Iraakse autoriteiten met 
klem hun inspanningen om de christelijke en andere kwetsbare minderheden te 
beschermen op te voeren, toe te zien op het recht van iedere Iraakse burger zijn of haar 
geloof in alle vrijheid en veiligheid te belijden, fermer op te treden tegen interetnisch 
geweld en al het mogelijke te doen om overtreders voor het gerecht te brengen, conform 
de rechtsstaat en internationale normen; meent dat de partnerschaps- en 
samenwerkingsovereenkomst de mogelijkheid biedt verzoeningsprogramma's te 
bevorderen, en de interreligieuze dialoog met het oog op het herstellen van een 
saamhorigheids- en partnerschapsgevoel in de Iraakse samenleving te stimuleren; 

8. vestigt de aandacht op het feit dat de humanitaire problemen waarmee het Iraakse volk te 
kampen heeft dringend moeten worden aangepakt; benadrukt dat moet worden gezorgd 
voor een gecoördineerd optreden van de Iraakse overheden en de internationale 
hulporganisaties die actief zijn op het veld, teneinde bijstand te verlenen aan kwetsbare 
groepen, met inbegrip van vluchtelingen, ontheemden en de aanzienlijke vluchtelingen-
en repatriantenstromen uit Syrië;

9. is ingenomen met de aanhoudende inspanningen van de Iraakse overheden om 
fatsoenlijke leefomstandigheden te waarborgen voor de bewoners van Kamp Ashraf en 
Kamp Hurriya; verzoekt de EU-lidstaten al het mogelijke te doen om de hervestiging of 
repatriatie van de bewoners van Kamp Hurriya te vergemakkelijken, zodat het vraagstuk 
van hun aanwezigheid op Iraaks grondgebied eindelijk kan worden opgelost;

10. merkt op dat er bijzondere aandacht moet worden geschonken aan de deelname van 
vrouwen aan het proces van wederopbouw in de postconflictsituatie en aan het politieke 
en economische leven op het hoogste niveau; verzoekt de Iraakse overheden met klem de 
nodige maatregelen te nemen om een inclusief maatschappelijk middenveld te 
ontwikkelen dat een volwaardige rol kan spelen in het politieke proces, en om een 
onafhankelijke, pluralistische en professionele mediasector te stimuleren;

11. maakt zich ernstige zorgen over de talloze gevallen van zelfmoord onder vrouwen en 
eerwraakmoorden in verband met gedwongen huwelijken; benadrukt hoe belangrijk het is 
een adequaat en doeltreffend stelsel van wetten in te voeren ter bescherming van de 
rechten en de sociale, culturele en lichamelijke integriteit van vrouwen, en ter 
bevordering van de mogelijkheid tot volledige sociaaleconomische integratie in de 
samenleving;
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12. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de voorzitter van de 
Europese Raad, de voorzitter van de Commissie, de vicevoorzitter van de 
Commissie/hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en 
veiligheidsbeleid, de voorzitters van de parlementen van de lidstaten en de regering en de 
Raad van Vertegenwoordigers van de Republiek Irak.


